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Nr. 3 VAN DE HEER VERREYCKEN No 3 DE M. VERREYCKEN

Punt F aanvullen met de volgende bepaling: Compléter le point F par la disposition suivante:

«maar dat zij zich wel dienen te houden aan het
EVRM en derhalve te onthouden van martelpraktij-
ken of andere middelen die de mensenrechten aantas-
ten;»

«mais qu’ils doivent néanmoins respecter la CEDH
et partant s’abstenir d’utiliser la torture ou d’autres
moyens qui portent atteinte aux droits de l’homme;»

Nr. 4 VAN DE HEER VERREYCKEN No 4 DE M. VERREYCKEN

Het dispositief aanvullen met de volgende bepalin-
gen:

Compléter le dispositif par les dispositions suivan-
tes:

«5. erop aan te dringen bij de Spaanse overheid
geen mensonwaardige praktijken te hanteren in het
behoud van hun unitarisme, maar integendeel een
vreedzame dialoog op gang te brengen (zoals in
Noord-Ierland) met alle Baskische partijen, wat kan

«5. d’insister auprès des autorités espagnoles pour
qu’elles n’aient pas recours à des pratiques dégradan-
tes afin de préserver l’unitarisme, mais pour qu’au
contraire elles entament un dialogue pacifique
(comme en Irlande du Nord) avec tous les partis
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resulteren in een referendum over het zelfbeschik-
kingsrecht van het Baskische volk;

basques, ce qui pourrait aboutir à un référendum sur
le droit du peuple basque à disposer de lui-meˆme;

6. te ijveren voor een Europa der vrije volkeren
waar elk volk het recht heeft zich autonoom te orga-
niseren zonder patronaat van unitaire Staten.»

6. d’œuvrer en faveur d’une Europe des peuples
libres, où chaque peuple aurait le droit de s’organiser
de manière autonome sans subir le patronage d’E´ tats
unitaires.»

Verantwoording Justification

De voorgestelde wijzigingen brengen de resolutie meer in
eenklank met het Handvest van de Verenigde Naties.

Les modifications proposées visent à mettre la résolution plus
en accord avec la Charte des Nations unies.

Wim VERREYCKEN.

58.739 — E. Guyot, n. v., Brussel


